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NUCNOJIb30BAHME XXAHPA MACTULL B UHTEPTEKCTYAITIbHON NMPAKTUKE

PEKJIAMHOIO MEANA-OUCKYPCA

M3yyeHune nHocTpaHHOro A3bika npeanonaraeT oBnage-
HVE HOBbIM 513bIKOBbIM KOAOM, HO 3TO TakKe BXO[ B HOBOE
KOMMYHWUKaTMBHOE COOOLLECTBO, KynbTYpHO ornpeaensie-
MOe ero CrnoBecHbIMU XaHpamu. [JocTyn K 3HaHWUAM — 3TO
BXO[, B Hay4Hble COOOLLECTBa, MMelLWwMe COBCTBEHHbIE
[OVCKYPCUBHbIE (HOPMbl ANS U3MOXEHUs!, OOCYXAeHUs |
pacnpocTpaHeHuss 3HaHun. O6pasoBaTenbHas AeaTenb-
HOCTb HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a BOCMpusATUE obyyatoLy-
MUCS «ANCKYPCUBHOMO CMELLEHUS», KOTOPOE MpeacTaBnsi-
eT cobor obyyeHne. OBy4yaloLMMCA COBPEMEHHbIX By30B
HeobXoaMMO 0BnageTb [AWCKYPCUMBHBIMU opMamu, He
ABNAOLLMMUCS YaCTbIO UX HEMOCPEACTBEHHOTO KOMMYHW-
KaTMBHOrO onbiTa.

M3yyeHune B3avMOCBSA3N Mexay nuTepaTypol 1 pekna-
MOW npeanonaraet rriybokoe NoOHUMaHUe Ux MecTa B Kyrb-
TYPHOI NpakTuKe.

COBpPEMEHHbIN  PeKMamHblii KaHp  LUMPOKO UCMOSb3yeT
CKpUNTyparbHble MaTpULbl CamMblX Pa3HbIX ANCKYPCUBHBIX KaH-
poB. Ocoboe nNpeanovTeHNe OTAAETCS NacTULLy U Napoaun.

PaccmatpuBasi cheHOMEH COBpPEMEHHBIX MNepenucbiBa-
HUI, He CTOWUT MpeTeHAoBaTh Ha pPeLUeHUe COXHOW Mpo-
6rnembl onpegeneHvs nacTvwa, a ckopee HeobxoauMo
noAYepKHYTb Banopusauuio Bo (hpaHLy3CKOM KOHTEKCTe
Takvx NPOLECCOB, Kak UMUTALMA U TPAHCMO3ULMSA, Npeano-
naraloLwux cBsidb TPaAULMA 1 HOBbLIX KOHLENUMiA. MacTuL

crnegyeT paccmaTpuBaTh Kak MpakTWKy, MO3BOMNSIOLLYIO UC-
CrnefoBaTh XaHpOBble rPaHuLbl. OTa NpakTMKa NpUHUMaeT
opMy Wrpbl, paccinTaHHylO Ha yvacTue nornydvatens pe-
KnamHOro coobLueHus.

C MOMeHTa MOSIBMEHMS NacTu CTAHOBUTCH 4YacTbio
coumanbHON U MHCTUTYLIMOHANbHOW BCEMNEHHOW, TakuM Xe
npoussefeHnem, kak n nioboe apyroe. B coBpemeHHoOw
pekname ucnornb3oBaHVWe nacTulia AoryckaeTcs BO MMS
CcBOOOAbI BEIPAXEHUS, MPU YCIIOBUM OTCYTCTBUSA pUcCKa CMe-
LLEHUS C TMMOTEKCTOM, a Takke NpUcyTCTBUE Yy nmutartopa
IOMOPVCTUYECKOrO 3amblCria, UCKIYaloLLIEero Kak Hamepe-
HVe, TaK M BO3MOXHOCTb MPUYMHEHNS Bpeaa.

B pmaHHOM cTatbe peyvb MOET O AeMOHCTpauum addek-
TMBHOCTMN UCMOMNb30BaHNA BTOPUYHOMO NIUTEPaTyPHOrO XaH-
pa, nacTua, B MHTEPTEKCTyarbHOW NpaKTUKe PeKNaMHOro
mMeaua-guckypca. [oseneHne aToi opMbl noapaxaHus
npu obydyeHun paHLy3CKOMY $3bIKy Kak WHOCTPaHHOMY
NpPeAcTaBnseTca Kak opuriHanbHbI cnocob obHoBneHus
TPaAULMOHHON MEAArornyeckor NpakTUKN UMMUTaLmMn Tekcta
1, OOHOBPEMEHHO, NOBbILLIEHUS y4ebHOM MOoTMBaLMK obyya-
IOLLMXCSH MOCPEACTBOM YBIEKATENbHOIO XMBOMO COMPUKOC-
HOBEHUS C pa3HOOBpa3HbIMU ANCKYPCUBHBIMU XXaHpPaMMU.

KnioueBble cnoBa: nactuw, nuitepartypa, peknama,
»aHpbl ANCKypCca, BTOPUYHBIV NMMTEepaTypHbIV XXaHp, Meana-
AVCKypC.
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USAGE OF PASTICHE GENRE IN INTERTEXTUAL PRACTICE

OF ADVERTISING MEDIA DISCOURSE

Foreign language learning presupposes the acquisition
of language code but it is also an entrance to a new
communicative community which is culturally defined by
its verbal genre. Access to knowledge is an admission to
scientific communities which have their own discursive
forms for presentation, discussion and allocation of
knowledge. The educational activity is responsible for
learners’ perception of “discursive fusion” which is a
process of education. Contemporary higher school learners
ought to master discursive forms which are not a part of
their immediate communicate experience.

The study of relationships between literature and
advertising presumes deep understanding of their location
in a cultural practice.

Contemporary advertising genre widely uses scriptural
matrixes of completely different discursive genres.
Particular preference is given to pastiche and parody.

In considering the phenomenon of modern rewriting one
should not claim the decision of a difficult problem of pastiche
definition. It is more necessary to emphasize valorization of
such processes as imitation and transposition assuming the
relation of traditions to new conceptions in French context.

Pastiche should be considered as a practice which allows
inquiring genre borders. This practice takes the form of a
game intended to participation of an advertising message
receiver.

Beginning from the point of emergence pastiche became
a part of social and institutional universe, the same piece of
work and any other. In contemporary advertising the usage
of pastiche is allowed in the name of free expression on
condition that the risk of the fusion with hypotext is absent
as well as an imitator has a humorous plan excluding either
intention or possibility to harm anybody.

The article concerns the demonstration of didactical
usage efficiency of secondary literary genre, pastiche, in
an intertextual practice of advertising media discourse.
The emergence of this form of imitation in the course of the
French language learning as a foreign one is an original
means of a traditional pedagogical practice renovation
of text imitation and, at the same time, the increase of
learner’s motivation with the help of amusing live contact
with various discursive genres.

Key words: pastiche, literature, advertising, genres of
discourse, secondary literary genre, media discourse.
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CrtaTbsl NOCBSALLEHA W3YYEHWO MNPOOYKTUBHOCTM
MCMONb30BaHUS >XaHpa nacTuwl npu paboTte Hag
HaBblkaMy MMCbMa Ha (PaHLy3CKOM $3blke Kak
WHOCTPaHHOM B PEKYPPEHTHOW WHTEPTEKCTyarbHON
NpaKkTMKe COBPEMEHHOr0 PeKNaMHOro AucKypca.
B yacTtHOCTW, NpepgnaraeTca mogenb onucaHus pe-
KNMaMHOro nacTtuila, OCHOBaHHas Ha KIacCU4YeckoMm
onpegeneHMn nMTepaTypHOro nacTuLia, a Takke He-
KOTOpble HanpaBneHnsa paboTbl ¢ 06y4vaLLUMNCs Ha
3aHATUAX NO PpaHLy3CKOMY A3blKy. AKTyanbHOCTb
uccnefoBaHnsa onpegeneHa poctoM MHTepeca K Bo-
npocam yHKUVOHMPOBAHUSA MEXaHn3Ma MHTEepTeK-
CTyanbHOCTM B peKnamMHOM AWCKypCe, CBA3AaHHOrO
C OWHaMUYHOCTbIO COBPEMEHHON peknambl. BHu-
MaHue ypensietcss BepbanbHOM (hyHKUMOHANbHOM
Harpyske nparmMaTM4eckux acneKTOB WHTEepPTEKCTY-
anbHOCTM COBPEMEHHON (DpaHLy3CKON peknambl Kak
WHCTPYMEHTa CO3[aHus KpeaTUBHOIO pPEeKnamMHOro
npogykta. Matepnanom uccnenoBaHust NOCMAYXWIn
o6pasLbl COBPEMEHHOW (OpaHLy3CKON peknambl,
OCHOBaHHble Ha obpalleHunn k npeueneHtam. Kak
OCHOBHOW 6bIn BbIOpaH MEeToA MHTEPTEKCTyanbHO-
ro aHanusa. [lMnotesa 3akn4aeTcsi B UHTEPTEKCTY-
anbHOCTU MpoLuecca, COCPeaoTOYEHHOro Ha MNoAa-
pakaHun [UCKYPCUBHBbIM >XaHpaM W3 PasfuyHbIX
NVHIBUCTMYECKMX ObnacTen, He coBnagawllen ¢
obLien cxemon peknambl, KOTopas CTUMYNMpyeT
TBOpYeckme cnocobHoCcTM obyyaroLerocs n Npueo-
OWUT ero B yBrneKkaTernbHbIi KOHTaKT ¢ pa3Hoobpasu-
eM TeKCTyanbHbIX XaHpoB. B npouecce nmutaumm
B pekname HebonbluMx oObABNEHWI, MraHoB ro-
pOAOB, raseTHbIX 3aroroBKOB U T.A4., MOBMnM3yeTcs
o6l HaBbIK, HeOBXOAUMBIV ANS pacrno3HaBaHWs
W UHTepnpeTauun cTparterun. AgpecoBaHHas mac-
COBOMY MOTpebuTento, peknama, Kak npasumno, 06-
paljaeTcs K Npou3BedeHNAM C BbICOKON CTENEHbIO
y3HaBaemMocCTH [5].

B nocnegHue pecAtuneTuss Ha OCHOBE Teopuu
XaHpoB Mwuxanna BaxTnHa noHATMe >xaHpa auc-
Kypca ObIno BO3BEAEHO B paHr y4ebHOM eanHuUubl.
lMpenogaBaHue pogHOrO UMM MHOCTPAHHOMO A3blka
pPaBHO3HAYHO MPU3HAHWIO BaXXHOCTW COLMANbHOro
U3MepeHnsa OEeNCTBUTENBHOCTM A3blKa, MOCKOIbKY,
KaK ykasblBaeT BaxTuH, «TONbKO KOHTaKT si3blka C
OEeNCTBUTENBHOCTbLIO, KOTOPbIN NPOUCXOAMUT B BbiCKa-
3bIBaHWK, NMOPOXAAET UCKPY IKCMPECCUMN: €€ HET HU
B CUCTEME A3blka, HM B OObEKTUBHOW, BHE Hac Cylle-
CTBYHOLLEN OENCTBUTENBHOCTUY [7, C. 294].

C yyétom aT0oro obCcToATENLCTBA U3YyYEHME XKaH-
poBOro nacTuwa, crnocobHoro npobyantb y oby-
YawLMxXca MHTepec K pasHoobpasuto auckypca,
cnocobcTByeT (POPMMPOBAHUIO aKTUBHbBIX U KOMIe-
TEHTHbIX YMTaTenen 1 aBToOpoB TEKCTOB. [10 MHEHMIO
B.E. YepHABCKOW MHTEPTEKCTYaNbHOCTb — «MPOLIECC
“pasrepmeTnsaLmmn”’ TEKCTOBOIMO LIENOro 4yepes oco-
Oyto cTpaTerMio COOTHECEHMS OOHOrO TeKcTa C Apy-
rMMU TEKCTOBBLIMU / CMBICIIOBBIMW CUCTEMAMWN U UX
Omarnornyeckoe B3avMOENCTBME B NNaHe u cogep-
XaHus, 1 BblpaxeHus» [6, c. 190].

MpencraBneHve o OPMUPOBaAHMM U Pa3BUTUU
pasnUYHbIX XXaHPOB, U3MEHEHUSIX WX KOMMYHMKa-
TUBHbBIX U COLMOKYNBTYPHBIX (DYHKUWIA, BapbypoBa-
HUM CNOCOBOB MX IMHIBUCTUYECKOTO BbIPAXEHWS
MOXHO MOYEPMNHYTb B WMCTOPUYECKOW >KaHPOIOruu.
PeknamHbIi  guCKypc, npeacTaBfneHHbId LUMPOKNUM
»KaHpOBbIM pa3HoObpasmeMm, ABMNSETCA pe3yrnsTaToM
ero passutus, byayum copmMor coumanbHOM JINHI-
BUCTUYECKON MPaKkTuKW. MosiBNeHne HOBbIX KOMMY-
HUKaTMBHbIX chep M pacluMpeHne pamok Amuckypca
ABMSAETCA CNEACTBMEM CTPEMUTENBHOMO PasBUTUS
CpeacTB KOMMYHMKaLWK, YTO BNEYET 3a coOon BOB-
nie4yeHne B MNpoLEeCcC KOMMYHMUKaLUMW HOBbIX akTaH-
TOB 1 POCT BTOPUYHbLIX aHpoB. B cdepy peknam-
HOro AMCKypCa BXOOWT LUMPOKMIA CMEKTP BTOPUYHBLIX
)KaHPOB  XyAOXECTBEHHOro, adOpUCTUYECKOrO 1
NapoavMnHOro AMCKYPCOB, MPEeACTaBnsloLmnx cobon
ocBelleHne ero Hanbonee CyLIeCTBEHHbIX aTpuby-
TOB. BospacTtaHue urpoBon (pyHKUMM peEKNamMHOro
OVCKypCca XxapakTepusyeT ero pasBuTue B Nepuos
NOCTMOZEPHN3MA, Haxods OTpaXeHue B HOMOpW-
CTUYECKOW, NapoanNHOM ToHarnbHOCTU. B kayecTtBe
Ba)KHEWLLEero UrpoBOro PeKNaMHOro XaHpa crnegyet
BblAENUTb TpebyoLwmin pa3ragky nacTuLl.

TeopeTU4ecknin  IKCKypC, Heobxoaumbin  ans
Hay4YHOWN KOHTEKCTyanu3auuu, BedeT HaBCTpedy C
MMUTaLMOHHON MPaKTUKOW, BO3pacT KOTOPOW CO-
CTaBnseT, MO MeHblUe Mepe, YeTblpe CTOneTus.
3aumCTBOBaHHbIN U3 UTaNbAHCKOrO s3blka pasticcio
(«nawTeT»), TEPMUH NacTULL BNepBble MOSBUNCS B
VIl Beke B TepMuHOnorMm xueonucu. Kak nutepatyp-
Hasi nNpakTvKa, TepMWH yCTaHaBnMBanNca MeLneHHO
no npuyvHaM, CBA3aHHbIM KaK C ero LUMPOKUM 3Ha-
YyeHneMm, 6rM3KMM K Mapoaun, Tak U C ero YHUYVDKU-
TENbHbIM 3HavyeHveM, 6nmM3kMM K nnarvaty. Tonbko
B COBPEMEHHYIO 3MOXy NacTuLL BOLLEN B UCTOPUIO
nuTepaTypbl, MULLNBLUMCb HEFATUBHOIO OTTEHKA rpo-
TECKHOro nogpakaHus.

[MyTaHnua ¢ napognen He nNULIEHa OCHOBAHWN.
WHTepTekcTyanbHble NpakTvku, napoauto, Bypneck,
WwapxX, nactvw, obbeauHseT MNPOU3BOAUMBIA MU
Komuyeckui adpcpekt. OgHako, Byayum cBsAI3aHHLIM
C napoauvew, nacTu OTnMyaeTcst OT Hee Mo uerno-
My psifly npuaHakoB. Ecnu knaccuyeckas napogus
— TEPMUWH MPOMCXOANT OT rpeyveckoro parddia («neTb
pPSAOMY») — 3aKn4vaeTca B TpaHcopMaunm UCXOa-
HOro TeKCTa MyTeM M3MEHEHUS ero TeMbl C coxpa-
HEHWEM CTUISA, TO TEXHMKA NacTuLla 3aknovaeTcs B
MMUTaLMW CTUNSA aBTOPa, MPUYEM CCbINKa Ha TOYHbIN
NCXOAHbIV TEKCT HE BCerga o4YeBuaHa.

CwmbicrioBble ahdeKThl, BbiTEKalLMe U3 3Toro,
Takke pa3nuyHbl. B napognm npeobpasoBaHue onpe-
OerneHHbIX KOMMOHEHTOB UCXOAHOMO TEKCTa — CHoXe-
Ta, NMEpPCOHaxeWn, Mopanu — BeAeT K OTKIOHEHWIO
OT €ero nepBOHaYanbHOro CMbICMA: OTpuLUaTenbHbIE
NEepPCOHaXN 3aMEHSIIOT MOMOXMUTENbHbIX, Knaccuye-
CKMe CLeHbl BICMENBAKTCH, @ Moparlb HUCNpOBep-
raetcs. B nactuwe uenb nogpaxaHusa 3aknodaercs
He CTOMbKO B M3MEHEHWM aBTOPCKOrO CTUIS, XOTS
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napoannHbeln apdekT ABHO NPUCYTCTBYET, CKOMbKO
B yBreKaTenbHON Urpe nepenucbiBaHUsi N3BECTHbIX
aBTOPOB «a la maniére de», KOTOpoOe TONbKO NoAYEP-
KMBaEeT BOCXMLLEHE UMY aBTOPOM MacTuLla.

V3BecTHble npvMepbl Mapoaun M nactuwa no-
MoratoT Nnydlle ynoButb 3To pasnuyuve. B nbece Le
Chapelain Décoiffé (1664—1665) byano, PacuH u
®ropeTbep NapoampyoT 3HameHuTyto nbecy KopHe-
ns Cupg (1636), npeBpaTuB OeVCTBME NEPBOro akTa
B CBOEOOpasHOe COCTA3aHue MexXay nvcatensiMu,
BEHLIOM KOTOPOro crtana cueHa CpblBaHWs napu-
Ka, 3amMeHsLWas CLUEHy C MOLLEYNHOW B UCXOLHOM
Tekcte. Komuyecknin acbdekT u catmpuyeckas Ha-
NpPaBreHHOCTb OYEBWAHBI. VI3BECTHBIM MpUMEpPOM
«CEpPbe3HOro» NUTepaTypHOro nactuwia SABnsieT-
ca npoussegeHne Mapcens [Mpycta Pastiches et
mélanges (1935). OcHoBbIBasiCb Ha Aene 0 MOLUEH-
HMYeCTBe, LUMPOKO OCBeLLeHHOM B npecce, lpycT
NMEepPeHOCUT CTUMb U3BECTHbIX aBTOPOB, TakUX Kak
Banb3ak, ®nobep u Apyrve, Ha BbIMbILLIEHHbIE pac-
ckasbl 0 fene JlemyaHa. C lNpycTtom cTtaTtyc nactuwia
Kak MapruHanbHOW nutepaTypbl — «BTOPOro YpOB-
Hsi», Mo onpeaeneHunto XXeHeTT, — CMeHuncs cTaTy-
COM ynpaXXHeH!s B 3CTETUYHOM 1 06pa3oBaTenbHOM
ctune. BmecTe ¢ nactuwem nosiBnAeTcst TpaHCLEH-
OEeHTHOe n3MepeHune nboro NuTepaTypHOro Npoms-
BeEHUS.

HauvHas ¢ XVIII B. cyabba, nHTepTekcTyarnbHbIX
npakTyK, nactTuwa n apyrux oopm nurepaTypbl, 4OM-
roe BpeMsi HaxoOMBLUMXCA B TEHWU 13-3a uUx Oypreck-
HOrO xapakTepa, COBEpLUEHHO WM3MEHWUNachb. Yxe B
3MOXy POMaHTM3Ma MNOATBEPXKAEHME YHUKANbHOCTU
NpoV3BELAEHNA OTpaXkaeT CTPEMIEHME COXpPaHUTb
Hacnegue nutepatypbl. B 1960-x . CTpyKTypanucThbl,
Takume kak FOnus Kpuctesa n PonaH bapT, pacumpunu
3TO MOHUMaHWe, OObSABMB O MaBEHCTBE TEKCTa Haf
YCMNOBMSAMMW CO3[aHUS NPOU3BeAEHNs (aBTop, LLKONA,
XaHp). Bnocnencteum HeratMBHas KOHHOTaUMsA na-
cTuwa, a priori xapakTepr3oBaBLuas ero, bbin pacce-
siHa, 4TOObl Pa3bSCHWUTL CaM Cnocob CyLecTBOBaHUS
nuTepaTypbl B BUAE CUCTEMbI, 0ObeanHSALLEN NPO-
nsBegeHns Bo BpemeHu. [laHnans CaHrcio yTBepxxaa-
€T, 4YTO caM (haKT NPUHATUSA TeKCTa B KayecTBe Lienu
ye caM no cebe sSBMAeTCa NpU3HaHWEM, Y MHTEPTEK-
CTyanbHble NPaKTWKW YaLle BCero CBUAETENbCTBYHOT O
OaHN YBaXKEHNS K MEPBOUCTOYHMKAM.

Kak ykasbiBaeT XKepap XeHeTT, ans Toro, 4tobbl
NacTULL MOMHOCTBIO BbIMOMHUI CBOK (PYHKLMIO, TO
€CTb ObIN OLEeHEH MO AOCTOMHCTBY, UCXOLHbIN TEKCT
[OmKkeH OblTb M3BECTHBIM M MPU3HAHHBIM YMTaTe-
namu. VHTepTekcTyanbHble NpakTuky Mobunmnsyrot
MeTa-NUTepaTypHyo KOMMETEHLIMIO, APYTMMU COoBa-
MU, 3HaHVE O TOM, Kak (OYHKLMOHWPYIOT nuTepaTtyp-
Hble NMPaKTWKW, YTO BbIXOAMT 32 PamMKM aBTOHOMMWU
nMTepaTypHOro TekcTa, oTcTamBaemon dopmanu-
CTUYECKMMUN nogxodamu. JTO «YCrOBME YTEHUSAY,
no MHeHuto XKeHeTTa, TpebyeT npeaBapuUTENbHOro
dopMMpoBaHMa Mogenu obuer komneTeHumm [2].
VIMEHHO MOHATME NUTepaTypHOro >kaHpa, OT KOTOo-

poro Hekorga OTkasanucb POMaHTWKWU, BHOBb MOSIB-
NseTca Ans yTBepXXAeHns npuHaanexHocty noboro
TeKCTa K reHepaTVBHbIM CXemMaM, UrpatoLLyM, B CBOO
ovepenpb, porb CMbICIIOBbIX OpMeHTMpoB. CornacHo
BbICKa3bIiBaHUO yyeHnka bapta AHTyaHa KomnaHbo-
Ha, XXaHp — 3TO HOpMa, YCroBuMe, obLLMe NONOXEHUS,
a He cogepxaHue; noboe Npov3BegeHne npuHaane-
XKWT K XKaHpy, MOHUMaeMOMy Kak CBOZA, NpaBuI, npea-
LIECTBYHOLLMX CO3[4aHVIO NMPOU3BEAEHMSA U onpeae-
nawLwmn ero Bocnpuatue [8].

Ons wnnioctpaumMm NocpeaHnyeckon  (OyHKLMU
»KaHpa B ocMbIcrieHnn n obyyeHun pabote c nuTte-
paTypHbIMWU AUCKYPCUBHBIMWU MPakTUKamu, BO3bMEM
Anst npumepa nactuw nepa Mapcens Npycta B cTu-
ne pomaHa banb3aka.

L’Affaire Lemoine dans un roman de Balzac

Bien plus, 'homme qui était alors a la téte de la
plus colossale affaire de diamants de I'Angleterre
s’appelait Werner, Julius Werner. Werner! ce nom
ne vous semble-t-il pas évoquer bizarrement le
Moyen Age? Rien qu’a I'entendre, ne voyez-vous
pas déja le docteur Faust, penché sur ses creusets,
avec ou sans Marguerite? N’implique-t-il pas l'idée
de la pierre philosophale? Werner! Julius! Werner!
Changez deux lettres et vous avez Werther. Werther
est de Goethe. Certes, peu de personnes comprirent
la réponse que Lemoine fit aux gendarmes venus
pour larréter. “Quoi? I'Europe m’abandonnerait-
elle?” s’écria le faux inventeur avec une terreur
profonde. Le mot colporté le soir dans les salons du
ministre Rastignac y passa inapergu. «Cet homme
serait-il devenu fou?» dit le comte de Granville
étonné. Lancien clerc de Il'avoué Bordin devait
précisément prendre la parole dans cette affaire au
nom du ministére public, ayant retrouvé depuis peu
par le mariage de sa seconde fille avec le banquier
du Tillet la faveur que lui avait fait perdre auprés
du nouveau gouvernement son alliance avec les
Vandenesse, etc.

YXe B camMOM Ha3BaHWM yragblBaeTcs XaHp po-
MaHa. Ecnv Bcnen 3a BaxTvHbIM onpenennTs xaHp
KaK «OTHOCWUTENMbHO YCTOWYMBbLIE TUMbI BblCKa3biBa-
HUNY» [7: 265], xapakTtepuaylowmecss CTUIUCTUKON
(nexkcnyeckumun, paseonornyeckumn 1 rpamma-
TUYECKMMU CpeacTBamMu), nepBoobpasHon Temow
N KOMMO3MLMOHHON CTPYKTYPOW, TO TEKCT nactuiua
[OOIMKEH COOTBETCTBOBATh TEM Xe areMeHTaMm, 4YTo 1
TekcT pomaHa. [leno JlemyaHa, peansHoe cobbiTue,
npounsowegwee B 1908 roay, 3aTparmBaeT AOpoO-
rylo Ang nucartens TeMy — 4eroBe4YecKyo KoMeauio.
MpycT coxpaHsieT oTobpaxxeHne amonuuii U HeYecT-
HOCTM (bpaHuUy3ckoro unHxeHepa JlemyaHna, «ayant
faussement prétendu avoir découvert le secret de
la fabrication du diamant et ayant regu, de ce chef,
plus d’'un million» [11, c. 11]. OTme4aeTcsa xapak-
TepHbln Ana banb3aka cTunb, XapakTepuayloLwmin-
csi BbIDOPOM TOYHbBIX TEPMUHOB M TLLATENBbHOCTHIO
NpaBKu, BbICMESIHHBIN B TEKCTE MacTuLla nocpeacT-
BOM YpPE3MEPHOTrO MCMOMNb30BaHMSA BOMPOCUTENbBHbLIX
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npeanoxeHvun. KomnoanumoHHasi CTpyKTypa Takke
CBMUIETENbCTBYET O XXaHpe poMaHa C NoBeCTBOBaHM-
€M, ONUCaHUSMK U pennmKaMy NepPCoHaKeNn.

TeKkCT COoOepXUT MHTEPTEKCTyanbHbIE CCbIMKU,
CBSI3bIBAlOLLME BbIMbILUIEHHOE MPOM3BEAEHNE C
nuTepaTtypHbiM HacneguMem — W3BECTHble MNepCo-
HaXXn pOMaHoB, Takme kak PacTuHbsk, [paHBUMb 1
opyrve (banbsak), Beptep (lete) n ®ayct (Tomac
MaHH, No MOTMBamM HEeMELIKOW HapOOHOWM CKa3Kw).
A Takxke aKCTpaTeKCTyamnbHYHK CCbINKY: YNOMUHaHNe
o gene JlemyaHa, onybnnkoBaHHOM Kak HOBOCTb BO
dpaHLy3ckon npecce. Bce 310 Npn3BaHo NPOAEMOH-
CTPMPOBaTb HeABYCMbICIIEHHOE OTHOLLEHUE MnaTuiia
MMpycTa K NOHATMIO XaHpa, NOHMMAaeMOoro B aHHOM
cryyae Kak kateropusi Meguaummn mexay npovnssee-
Huem n yutatenem. O4eBMOHO, YTO MMEHHO npea-
BapuTENbHOE 3HAaKOMCTBO C XXaHpOM «pomaH banb-
3aka» obecneumBaeT apdeKT, KoToporo fobusancs
MpycT. XXeHeTT 0ObACHSET 3TO Ha Npumepe Npous-
BeneHust Le Chapelain décoiffé, rosopst o Tom, yto
MOXHO uMTaTh 3TO Npom3BeneHue, He 3Hasa Cuaa,
HO HEBO3MOXHO BOCMPUHATbL U OLEHUTb OAHOrO, He
umes B BUZy ApYroro. YCrnoBue YTEHUs Ha4yMHaeTcs
C onpefeneHns xaHpa u BOCNpuATUd, a, cnegoBsa-
TenbHO, CyLLEeCTBOBaHWS Npou3BeaeHns [2].

YyacTuBLuMECS Criydan MOSIBMEHUS WHTEPTEKCTY-
anbHbIX NPaKTUK B PeKNamMHOM AMCKypce BO MHOMOM
oTpaxatoT TEHOEHLMIO MOCTMOAEPHN3MA — AMOXM, OT-
MEYEHHOW rnyGoK1MUM  coLmanbHO-3KOHOMUYECKMM
U3MEHEHVAMM, BNUSIOLLMMM Ha 06pas XXn3HU Nogen.
[MocTmModepHU3M — 3TO TpyAHOOMPEeAeNnUMbIN eHo-
MEH, ABMSAIOLIMINCSA Pe3ynbTaToM COYETaHUst Lenoro
psina hakTopoB, Takvx kak pa3apobneHHocTb obLe-
CTBa, YyBCTBO 3(DEMEPHOCTUN, FETEPOreHHOCTb, MIio-
panuaM, napafokc, OLLyLleHVWe runeppeansbHOCTy,
nogpaxarterbHble TEXHUKX, ObpaLLeHne K NPOLLIIOMY.

B ocHoBe 3TVX M3MEHEHWI NEXUT MaccoBOe BHe-
[OpEHNE TEXHOMOTMIA B MOBCEAHEBHYHO XWU3Hb NIOAEN,
CTasnkuBaKLUNXCA CO CTPEeMUTENbHBIM pPa3BUTUEM
CPeAcTB MacCoBOW MHGOpMaUMM U pasBredYeHuii:
pagvo, TeneBuaeHusi, knHo, ViHTepHeta. PasBuBa-
eTca obLecTBO pa3BreyeHnii, C paHHero Bospacrta
3HaKoMoe C peknamon. [loTepsa BNUSHUS LIepKBU 1
rmbernb MAeonornii 06bACHATCA XapakTepHbIM 6e3-
pasnuyneM 4ernoBeka 3MoxXu NOCTMOAEPHU3MA.

[ns cospatenen peknambl nosiBunachb uaeanb-
Has BO3MOXHOCTb 3aBOE€BaTb NOSNBHOCTb NULLEH-
HbIX maeanoB noTpebuTenen. YETko oTcnexusas
noBefeHNe COBPEMEHHOMO YeroBeka, peknama nbi-
TaeTcq BOCMPOM3BECTM B CBOEM [AWNCKYpCE HOBblE
LleHHOCTK: tomop, daHTasmio, urpy. NosienseTcs Ho-
BbIl BUZ, pPEKIambl, OCHOBHasi LieNb KOTOPOro 3aKmto-
YyaeTcs BO B3avMMoy4dacTum 6peHaa v notpebutens.
OTa cTpaterus ctaHoBUTCSA BCE Oornee O4eBUOHOW,
MOCKOMbKY MOCTMOAEPHUCTCKUIA MNoTpebuTens Bce
MEHbLLE 1 MeHblle BOCMPUHMMAaET SBHO ybexaato-
Wi A3bIk peknambl. B XXI| Beke aTa TeHAeHUUS eLué
Oonblle pacwumpeHa Gnarogapsi HOBbIM cnocobam
BbIP@XXEHWS — PEKITAaMHOMY NacTuLLy, KUTHY — LLIMPO-

KO 9KCMyaTMpyoLLMM anmo3ny 1 Hamekn Ha obLLyro
KynbTYpY, KOCBEHHbIE NyTW AN nepegadu, kasanocb
Obl, MPOCTbIX COOBLLEHNIA.

Co3gaHne peknambl Ha OCHOBE YXe MMeloLero-
Ccs1 Hacnegusa NpuBOAUT B pesynbraTe K NosiBIEHU0
COBEpLLEHHO HOBOrO TBOPeHUs. PeknamHbiv nactuw
MOXHO OMnpefenuTb, Kak UrpuBoe nogpaxaHue of-
HOMY WIM HECKOIbKUM XaHpam 13 pasfnnyHbIX AnUC-
KYPCVBHbIX 00nacten — »XypHanmcTuK1, UCKYCCTBa,
nonuTuKK, cdpepbl 300pOBbS, NPOMECCUOHANBLHON
obnactu 1 1.4. NacTnw — 310 NnogpaxkaHmue He CTUI
aBTopa, a UICXOAHOMY CTWUIO OUCKYPCUBHOIO XaHpa.
CospgaTensam peknaMHoro npogykra ctout obpatutb
ocoboe BHMMaHWE Ha KOPPEKTHOCTb nogbopa umu-
TMPYEeMOro TeKCTa, T.K. HapylLleHue 3TOro yCcrnosusi
MOXeET MOoBMeYb 3a CoboW CHKeHne adPEKTUBHO-
CTW PEKNaMHOro CooOLLEHNs:: pe3naeHT LeneBon
ayauTopuKn He OMO3HAET MHTEePTEKCTyarnbHOe BKpa-
nreHne 1, COOTBETCTBEHHO, HE pasrafjaeT 3ambiCen
peknamHoro nocbina. [pusHaHne UMUTUPYEMOro
XaHpa saBnsieTca yHAaMeHTasnbHbIM warom B 06-
LLECTBEHHOM MpPU3HAHWM BbIMbICNA, CO34AHHOMO
peknamoi [3]. B ocHOBe cTpaTternv nexuT ycTaHaB-
nMBaeMoe B3aMMHOE COy4YacTue Mexay Npou3Boau-
Tenem peknambl 1 eé notpebutenem.

Mo mHeHuto M. B. Tepckux, «Mcnofnb3oBaHne UH-
TepTeKCTyanbHbIX BKITOYEHUA B TEKCTE pekrambl
BbIMOMNHAET psa (DYHKLUUIA: aTTpakTUBHY, nepcya-
3MBHYI0, 3CTETUYECKYIO, UTPOBYHO, OENVMUTATUBHYIO,
4yTo OOycnoBnueaeT yBenuyeHune 3PPEKTUBHOCTU
peknamHoro Tekctay [5, c. 78] CywecTByeT aBa oc-
HOBHbIX TWUMa BKMYEHUS MacTulia B PEKraMHbIn
TEKCT: cTpaTerns «MuUKC» unu «rmbpuamsaums» u
cTpaterus «kamydnsk». [poaHanuanpyem [aBa
npumMepa.
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PucyHok 1: XKaHp nacmuwa muna «MUKC»:
peknama Crédit Agricole

B paccmatpuBaemonn pekname 6aHka Crédit
Agricole 4aCTU4YHO VMMUTMPYETCH XaHp «peknambl
NPOAYKTOB MUTaHUSA» — WCKIIOYUTENbHBIA CryYan,
COCYLLECTBOBAHUS [BYX XaHPOB Ha OOHOW CeMMWo-
TMYECKON NNOCKOCTU. IMUTUPYEMBIN XaHp «pekna-
Mbl LUOKOMaZa» M UMUTUPYIOLLMIA XaHp «peKnambl
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CTpaxoBoro 6aHKka» HaxogATcs B OOHOM U TOW e
TeKCTyanbHOWM >XaHpoBOW nnockoctu. lMactuw 3a-
KMo4aeTca B pekynepaumm CTUns U KOMMO3WLMOH-
HOW CTPYKTYpbl, TUMWYHOW Ansi peknambl Npogyk-
TOB nuTaHus. Hanpumep, ucnonb3ytotcs dpasbl B
«Avec de vrais morceaux de nets d'impdts dedans»
n «Recommandé pour la croissance de votre
épargne». Yto kacaeTcsa KOMMO3ULMOHHON CTPYKTY-
pbl, TO HabnoJaeTcs COXpaHeHWe COCTaBMSOLNX
peKknaMHOro TekcTa: BepbarbHOro, BMU3yarbHOro U
NnacTU4eckoro (MUHAanbHbIA LBETOBOW OTTEHOK,
pa3mep 1 bopmaT CMBOIIOB).

PUBLICITE
INTERDICTION DE FUMER : 1*™ conséquences
de I'entrée en vigueur de la loi anti-tabac (s verss)

SUCER EN PUBLIC
N’EST PAS INTERDIT
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PucyHok 2. XKaHp nacmuwa «kamybrisipkHo20» mura:
peknama Chupa Chups

B pekname GOpeHpga cnagkux negeHuoB Chupa
Chups MMUTUPYIOLLMIA XaHP CKPbIBAETCA 3a UMUTU-
pyembIM XaHpPOM — MepBoOW nonocou rasetbl Matin
Plus. CueHa peknamHoOro guckypca «napasvtnpyer»

Ha MMUTMpyeMOM xaHpe. B pesynbrate, yuTaetcs
MMEHHO MacTuL, XOTS lopuanyeckoe yrnoMUHaHue,
noMeLLleHHOe B BEPXHEN YacTu CTpaHULbl, 0653biBa-
oLee peknamy o6bsACHATL e KOMMEPYECKYHO Lienb,
nomoraet pasobnaynTb UCNOMb3yemyt CTpaTeruio.

OTOT TMN macTuwa oTnuyaeTcsa oT npeablaylie-
ro GonbLUE CXOXECTbIO NMacTULLEM NUTEPAaTYPHbIM.
Kak n B nactuwe [lpycTa, CTUnb 1 KOMMNO3MLMOHHAs
CTPYKTYypa >aHpa «ra3eTHOro 3arorioBkay» OCTalTCs
HEN3MEHHbIMU, B TO BpeMdA KaK TeMa aaantupoBa-
Ha K KOMMepYeckon (DYyHKUMW peknambl fedeHLoB
Chupa Chups.

Kak BMAHO, CMbICN MCMONb30BaHUS nactvwia 3a-
KIOYaEeTCsA B €ro CBA3N C MMUTUPYEMbIM XaHPOM —
TMNOTEKCTOM, YTO MO3BONSET NOAYEPKHYTb 3adpdhek-
TMBHOCTb €ro UCMONb30BaHUs Ans oTpaboTkn HaBbl-
KOB MMcbMa B npouecce obyyeHns dpaHLy3ckoMy
A3bIKy. OTa rMnoTesa NOAKPENNAETCs KOHCTaTauuen
CTUMYNUPYIOLLIETO XapakTepa 3TON UHTEpPTEKCTyanb-
HOW NPaKTUKM ANs1 NOBbILIEHUSI 3HaHWIA 0ByYatoLLmX-
Cs1 0 pa3HOOOpa3snn CyLLECTBYIOLLMX XKaHPOB.

YnpaxHeHnst B «CTUNEe» BOCXOAAT K BpeMeHam
OpesHero Puma. MNMegaror n mactep putopukn KeuH-
TunuaH obyyan CBoMX YY4EHUKOB NnogpaxaTb U3BECT-
HbIM aBTOpaM. Vcnonb3oBaHve nacTviia MMeeT YeT-
Kyt megarormyeckyto Lenb B pabote Hag HaBblikamu
nMcbma, NMoCKombKY AeATENbHOCTb MO NepenuncbiBa-
HUKO TekcTa MOOWMMM3YeT KOrHUTMBHbIE MPOLECCHI,
Heobxooumble AOnNA TekcTyanu3aumm (Meta-ped-
nekcusi, nNnaHupoBaHve n T. A4.). B To xe Bpemsa
CTUMYINUPYETCA OCBOEHME S3bIKOBbIX MEXaHW3MOB
(CMHTaKcU4Yeckmx, IEeKCUYECKUX, CEMaHTUYECKUX).
B 0by4eHun nHocTpaHHOMY 513bIKy C MCMOMb30BaHu-
€M CTWUNs nacTul codeTatoTcs TpeboBaHust kK 0byye-
HWIO TEXHUKE MUCbMa W MOAXOA K U3YYEHUK TUMOB
TEKCTOB 1 NuTepaTypHbIX xaHpos [10].

PaboTta c peknaMHbIM nacTuwiem crnocobCcTByeT
3HaKOMCTBY OOY4YalOLLMXCA C HOBbIMW ANCKYPCUBHbI-
MU XaHpamu, pasHoOGpasHbIMU U HeobXoaUMbIMU
ana popmupoBaHus Yutatenen n npodeccmoHanb-
HbIX co3pgaTenen crneunanuaMpoBaHHbIX TEKCTOB.
M3yyeHne >xaHpa nactuwia WMMeeT MNpaKTUYecKyto
3Ha4YMMOCTb [N aKTAHTOB, CO3HaTESbHbIX 1 CNOCo6-
HbIX K B3aUMOAEWNCTBUIO B COBPEMEHHOM Mupe. 3Ta
OeATeNbHOCTb NpoTeKaeT B CNOHTaHHOW hopmMe, YTo
ABIAETCS XXernaHHON Lenbio B KOHTEKCTE N3y4vYeHUda
MHOCTPAHHbIX A3bIKOB.

B crneaytowen Tabnuue npuBeneHbl HECKOIbKO
HanpaeneHun paboTbl C NacTULLEM B pekiame.

Tabnuuya

MeToabl 06y4yeHus paboTe ¢ nacTvMwem B pekname

Tpchnosuu,vm Ha CUHTaKCU4eCKOM
U NNeKCU4eCKOM YPOBHSAX

TpaHcno3uuus Ha TeKCTyanbHOM YpOBHe

AsbikoBbIe urpbl

nepenucuBaHue

raseta, XKanp nogpaxaHus Moppaaembli xaHp
croraH npeaBbIOOPHLIV NakaT, | cpeacTsa no yxody 3a Bofiocamu penopTax

nocnosuubl nonuTUYecKas aruTiMcToBKa KuHoadmLa

cTukep (post-it), MOJTOYHbIE MPOAYKTbI (MOrypT) Kanexgapb

nMcbMO,
onucaHue npoaykra

3annce 13 crnosaps, TEeNeKOMMYHUKaLWOHHAs KOMMaHus | TenerpaMmma

TECT 13 XypHana
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B pononHeHune k adhdpekTBHOCTM B paboTe Hag
obyyeHnem nNUcbMy TeXHWKa peKknamMHOro nacruwia
MMeEeT OTHOLLEHME K MEXKYNbTYPHOMY noaxody, T.K.
MCMOMb30BaHWe AMCKYPCUBHbIX MPAaKTWK NO3BOMAET
OBHOBMATbL 3HaHWSA, OrpaHUYeHHbIE LIeNeBON Kyrlb-
Typon. MexKynsTypHoe B3auModencTBue SBMsieTCs
KMoYeBbIM MOMEHTOM 0BYyYeHWsl, BO3MOXHOCTbHIO
0CO3HaTb Hen3bexxHoe W MOCTOSTHHOE MPUCYTCTBUE
CcBOe0obpasns 1 OPUIMHANbLHOCTU Ha 3aHATUAX MO
WNHOCTPaHHOMY Si3bIKY.

MpuBenéHHbIM Bbiwe aHanu3 peknambl Crédit
Agricole, MOXXeT NoMoYb 06y4atoLLEMYCSH OCMBICTIUTb
KpeaTMBHOCTb BO3MOXHbIX 5i3bIKOBbIX Urp Ha dpaH-
uy3ckom a3bike. B pekname Chupa Chups aprymeHr,
MCMOMb30BaHHbIM AN MPOABMXEHUS MPOAYKTA,
a MEHHO BCTYMNJIeHNe B CUINy 3akoHa o 6opbbe ¢ Ky-
peHnem Bo ®PpaHumm B aHBape 2008 r., nossonser
obyyatoemycs ObiTb B Kypce TeKyLumx dpaHLys-
CKMX COBbITWI, a Takke Npeayragate peLleHne npo-
6newmbl 3anpeta Ha KypeHue: negereu, Chupa Chups
dakTuyeckn npetTeHayeT Ha 3aMeHy curaper.

WHTepTekcT, SABMASCL YHMBEPCANbHbIM MeXaHu3-
MOM aKTVMBHOW, nepepabarbiBalolien, KynsTypHON
namsaT1, npegcraBnsieT cobon akTMBHYHO dKcnnya-
Tauuto, MPOAOIMKEHNE N Pa3BUTME NPOLLIIOro OMbITa,
OOVH U3 CaMblX 3HAYUTEMbHbIX KyNbTYPONOrM4yecKkmx
haKTOPOB YENOBEYECKON IMMUPUN.

[MoHMMaHWe MHTepTeKCTyarnbHbIX BKMOYEHUN 3a-
BMCUT He CTONbKO OT 3pyAMPOBAHHOCTU Mony4yatens
peknambl, CKONbKO OT CMbICIIOBOW CTpaTern camon
peknambl. Mpy cnneTeHWn ByanupoBaHUSt U Heus-
MEHHOro packpbiTusi TpebyeTcs AelmdpoBka WH-
TEepTeKCTa KaK YCrOBMSA Pa3bsACHEHUS €ro CKpbITOro
cmMbicna. Pabota ¢ nactuwem Kak Knaccuyeckom nu-
TepaTypHO-Nedarornyeckon MNpakTMKOW MMeeT OCo-
6yto akTyanbHOCTb. Mogo6HbIN BuA paboTsl TpebyeT
3HaHWSA ero UCTopun B paMKax nutepaTypHoun Tpaau-
UMM 1 npouecca ero CTaHOBMEHUS B COBPEMEHHON
pekname. OCHOBHas Lieflb COCTOUT B @MOHCTPaLIMK
BO3MOXXHOCTM aKTMBHOMO MCMONb30BaHUs Bcero 60-
raTtcTBa v pasHoo6pa3nst TpagULMOHHBIX CTUIUCTU-
YeCKMX YMpaxXHeHWIn, cocpedoTaunsas ocoboe BHU-

MaHue Ha pa3HooGpa3nn AUCKYPCUBHBIX JKaHPOB.
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